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Kedves Gyerekek!

Olvasmánygyûjteményetek azért kapta a „Kitárulkozó világ” címet, mert
szeretnénk megkönnyíteni nektek a környezõ világ megismerését. 

Magyarország fölfedezésében segít az „Édes hazám” c. fejezet. 
Az írók, költõk szemével láttatja változatos, szép tájait. A történelmünket

bemutató fejezetek meggyõzhetnek arról: elõdeink szerették és védelmezték
hazánkat. Tudósaink a magyar névnek elismerést, megbecsülést vívtak ki

a világban. Olvasmányaitok rádöbbenthetnek arra: az elismerést nem adják
ingyen, keményen meg kell érte dolgozni. Ezt igazolják íróink 

visszaemlékezései is a „Gyermekkorom tükörcserepei” c. fejezetben. 
Minden ember vágyakozik arra, hogy szeressék, becsüljék, törõdjenek vele.

Hogyan lehet ezt elérni? Kiderül a „Szeretnek, mert én is szeretek” 
c. fejezetbõl. Deák Ferenc mûvészi illusztrációi gondolatokat ébresztenek 

és segítenek megérteni, elképzelni az olvasottakat. 
Miközben érdekes meséket, szép verseket, elbeszéléseket olvastok
a népköltészeti és mûköltészeti fejezetben, irodalmi ismereteket 

sajátíthattok el. Ezek az ismeretek hozzásegítenek az értékes irodalom
felismeréséhez, kiválasztásához; az igazi élményszerzéshez.

A korábbi könyvekben a hosszú mondatokat több rövidre bontottuk.
Ebben a kiadványban az írásjelek segítenek a hosszú mondatok tagolásában.

Ha az írásjeleknél szünetet tartasz, könnyebben fogod megérteni
a hosszabb mondatokat is. A szögletes zárójelek itt is az eredeti szövegbõl

kimaradt részeket jelölik. Az idegen nevek, kifejezések után [ ]-ben
találjátok helyes kiejtésüket. 

Ehhez az olvasmánygyûjteményhez is kapcsolódnak munkafüzetek.
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CSILLAGNÉZÉS

Bizony, fiam, emlékszem még a korra,
Így néztem én is, mint te, csillagot!
Meredtem égõ mennyei bokorra,
S éreztem ezt a furcsa illatot.

Toronyban, dombon titkok fojtogattak,
Nyaklottan, míg lélegzetem elállt.
De bámulásim egyszer elmaradtak –
Talán mikor lelkednek adtam át.

Itt az idõd, most bámulj és csodálkozz!
Semmi se dõlt el, és nem végleges.
Ésszel-szívvel törj messzebb a csodákhoz,
Égen-földön õs titkot fejtegess!

JÉKELY ZOLTÁN
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GYERMEK-
KOROM 

TÜKÖRCSEREPEI

...a gyermekkor egésze száz darabra,
emlékcserépre hull;
kezünk mellett a legutolsó labda
is elgurul.

Jékely Zoltán

Ferenczy Károly: Kõdobálók 
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MEZÍTLÁB AZ ELSÕ PADBAN

AZ ELSÕ CSALÓDÁS

Szeptember elején iskolába kerültem. Micsoda zûrzavart és szorongást
hozott ez nekem! Anyám kendõbe kötött egy kis szelet kenyeret, s az elsõ nap
feljött õ is velem. Az iskolatornác nagy oszlopánál megállottam félénken, mezít-
lábosan. Úgy tûnt nekem az egész gyereksereg, mint mikor sok kotlóalja csirkét
összeterelnek, s egyik se találja világát. [...] Anyám nem sokáig állt mellettem.
Talán õ is éppúgy szorongott, mint én; s csakhamar ott hagyott. Akkor éreztem
a világban elõször és igazán a magam nagy magányosságát. Úgy éreztem, hogy
az iskola küszöbén túl egy ismeretlen, félelmetes világ van, mibe ím most ne-
kem bé kell bújnom, mint a sárkány szájába.

Egy pillanatig arra gondoltam, hogy meglépek onnan, s otthon kis hazugság-
gal majd elütöm a dolgot. Ám nem volt merszem. Reszkettem hát és maradtam.
Kibontottam a kendõbõl kis szelet kenyeremet, leültem az oszlop tövibe, s ott
lassacskán megeszegettem. Utána meg beléptem a tanterembe. S ez tetszett ne-
kem: hogy milyen bátor is vagyok én! Bátor és önálló! Láttam ugyanis, hogy
majdnem minden gyerekkel ott van az anyja. Hegyes kontyú iparosasszonyok
cipõben és kerek, lapos kontyú parasztasszonyok papucsban. Nagy volt a zsi-
bongás. Úgy éreztem magam, mint egy kiscsirke, ami idegen udvarra téved, hol
temérdek kotló kotyog; s én mégse búhatok egyiknek se a szárnya alá.

A hegyes kontyú asszonyok az elsõ pad körül tolongtak, és beültették sorba'
a gyereküket. Nagy bizonytalanságomban én is oda sodródtam; s mintegy oltal-
mazót keresve félelmemre, beültem én is az elsõ pad legvégibe. Mégpedig két
okból. Az elsõ, amit említettem, hogy az asszonyok között oltalmat kerestem is-
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meretlen veszedelmek ellen. A második meg az volt, hogy a pad vége közel
esett az ajtóhoz. Ki tudja: hátha innen menekülni kell? S ha valóban bekövetke-
zik ez, én az elsõk között legyek, akik elhagyják a területet. 

Hát bizony bevallom, nem jól számítottam. Mit tudtam én még akkor azt,
hogy cipõk és papucsok között különbség van! Eszem ágában se volt azon tû-
nõdni: miért van az, hogy az elsõ pad elõtt papucsos asszonyok nem tolongnak.
Ezek a jó nénik, gondoltam: szorongásom kezdett eltünedezni. Igen ám, de alig
helyezkedtem el, az egyik „jó néni” már meg is fogta a kezemet, felállított, és
eltanácsolt hátrafele. Felállottam, de nem mentem. Olyan rémület fogott el,
hogy nem volt erõm járni. Bizalmam a „jó nénikben” csúful cserbenhagyott.
Hebegtem, és szégyelltem magamat. Hogy nem mentem, a hegyes kontyúak
méltatlankodni kezdtek; de bejött a tanító, s elhallgattak. Az elsõ nehéz perceket
megúsztam tehát, habár verejtékesen is. Pár perc múlva kiürült tõlük az iskolate-
rem. Ahogy elmentek, azonnal csend lett. Lám, kitudódott a végin, hogy a gye-
rekeknél a felnõttek sokkal zajosabbak.

A tanítónk felállt, sorba' felolvasta nevünket; s elmagyarázta, hogy másnap
kûplajbászt meg kûtáblát vigyünk. Amíg olvasta a nevünket, és magyarázott, én
le nem vettem róla a szemem. [...]

Harmadnap a tanítónk rendezte a padokban az ülés sorrendjét. Odajött
hozzám; és megkérdezte, ki ültetett oda. Nem bírtam felelni neki. Szólott, hogy
álljak föl. Felálltam. Akkor azt mondta:

– Sinka István üljön az utolsó padba!
A szemem se rebbent, pedig akkorára, harmadnapra, tudtam már, milyen kü-

lönbség van az elsõ és az utolsó pad között. Azt hittem, nem is élek, csak egy
név ballag vigyorgó gyerekek között, szörnyû csendben az utolsó pad felé. [...]

Régi iskola Ópusztaszeren
Juhász a nyájával
Szõttes
Bogrács szolgafával
Miskakancsó
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Az utolsó padban magam ültem. Mikor végigtekintettem az elõttem álló
padsorokon, megrémültem. De most már akartam iskolába járni. A padsorokat
le kellett gyõznöm.

Csengetéskor az illemhelyen az elsõ padosok oldalba löktek, hazafelé menet
hátba vertek. Egy hónap múlva visszaütöttem. Két hónap múlva az én kûtáblámon
volt legszebb a betû. Ha valaki nem tudott felelni, helyette én feleltem.

Karácsonykor már a negyedik padban ültem. Mire nyár eleje lett, a vizsga
napján a második padban elsõ voltam. Egy számmal lejjebb az elsõ padnál.
Nem bírtam elérni azt, amit akartam, pedig a jogom már megvolt hozzá. [...]
Mikor a nagytemplomba vizsgára mentünk, elhatároztam, hogy a jövõ évben az
elsõ padosokat egyenkint gyõzõm le.

APÁM

Apám a Szélsõ-tanyán lakott akkor, Fazokas Istvánéknál volt juhász. A vizs-
ga örömére úgy gondoltam, meglátogatom, s viszem neki a hírt, hogy közeledek
a gyõzelemhez. [...]

Gyönyörû idõ volt. Mindenfelõl szénaszag illant, boglyák állottak errõl-
arról, a búza már zsendült a szikesen. A kottyanók felett bíbicek ríttak, s nagy
huncut szemével csalogatott a messzeség. Addig-addig poroltam, hogy a végin
egyszer csak helyben voltam: kinn a Szélsõ-tanyán.

Ott a kunyhó és a szín között leheveredtem az *állás porába, hogy biz' az út
után szusszanok egyet. Meg is tettem. Olyan igyekezettel, hogy a szusszanásból
alvás kerekedett.

Arra ébredtem, hogy Peszu, az öreg pulink nyaldogálja a számat. Ízletes
csókokat osztogatott nekem a feletti örömében, hogy láthat. [...]

Tudtam, hogy Peszu után ott lesz mindjárt apám is. S ott is volt, csakugyan.
– Anyád tudja, hogy kijöttél? – avval köszönt.
– Anyám?
– Az hát!
– Û nem tudja.
– Akkor mír jöttél ki?
– Mer' itt jó!
Ültem az állás porában. Apám állt elõttem, a szája körül mosoly játszott.

Tudtam mindjárt, hogy a nap jól végzõdött. Éjszakára a bunda alá búttam, apám
mellé.

Másnap délutánra tûztük ki hazamenetelemet. Biz' abból nem lett semmi.
Nagy jégesõ kerekedett. Az Úr haragja belecsapott a kútágasba. Mi benn a szín-
ben álldogáltunk. Egyszer csak azt kérdi apám:

– Nem innál birkatejet?
– Innék én bizony! – mondtam.
– Hozz a kunyhóból edínyt, szaladj!
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Szorongva indultam a villámlások miatt. Mikor a közepére értem annak
a térnek, ami a szín és a kunyhó között volt, rémülten megállottam, és elordítot-
tam magam:

– Apám! Egy kutya! Jön nékem egyenesen!
Egy gazdag juhásznak, Tógyer Imrének a nagy kanpulija volt. Szájából nyál

csorgott. Már alig volt pár lépésnyire tõlem. A nagy rémületben én csak azt
láttam, hogy a színkapuban a rekesztõ rácson átrepül az apám gatyaszára. Négy-
szer-ötször megdobban a föld köröttem; aztán olyan reccsenést hallottam, mint
mikor törik a csont.

A nagy puli hasra rogyott, és nem moccant többé. Apám kezében kettétört
a bot, s annak a darabnak a vége, ami a kezében maradt, jó mélyen befúródott a
földbe... Így menekültem meg a veszett kutya marásától. Mikor apám telefejte a
cserépszilkét, és én iszogattam, arra gondoltam, hogy, lám, nekem milyen jóerõs
apám van, s ezt én nem tudtam eddig. Gyávaságaim jutottak eszembe iskolásko-
rom elsõ hónapjaiból, aztán a fogcsikorgató küzdelem a padokkal. [...] Ittam a
tejet; s mire kiszürcsöltem a szilkébõl, apámat óriásnak láttam. [...] Hatalmas vál-
laival, létezésével bizodalmat öntött belém, hogy legyõzzem az elsõ padosokat.

SINKA ISTVÁN

Elsuhogott az a füttyös
sárgarigó is délre.
Sárgul az árva diófa

zöld terebélye.

Levelek lengnek, akár a
színarany rigó-szárnyak,
elszállnak õk is a szélben

puszta határnak.

Áll a diófa, és érett
kincsei válnak tõle:
szellõ ha bántja az ágat,

buknak a földre.

Szaporább kopogás, csörgés 
támad, ha jön az ember,
s bottal az ágak bogára

boldogan ráver.

Földre, fejekre, kosárba
kopog a dió-zápor,
burkos dióra a gyermek

kõvel kopácsol.

Már, mintha álmodnék, hallom
zaját a jó örömnek,
darálók forognak, diós

mozsarak döngnek.

Fagyban és nagy havazásban
meg kell maradnunk jónak
s tisztának is, hogy örüljünk

csörgõ diónak.

Majd csorgó hó levén ring a
picike dió-csónak,
s lomb zöldül újra a füttyös

sárgarigónak.

NAGY LÁSZLÓ

DIÓVERÉS
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APÁRÓL
FIÚRA

Járuljatok elénk, régi mesék,
hozzátok a csodák üzenetét!
Ígérjétek a hûség diadalát,
s hogy minden kín kárpótolja magát.

Jékely Zoltán

Szervátiusz Jenõ: Kõmíves Kelemen 
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OTT VOLTAM A MESEVILÁGBAN

Az alacsony falú, szalmás házban, ahol születtem, telenként az ablak aljáig
gyapjadzott fel a hó.

Engem ilyenkor mindig nagyapám altatott. Dallal, mesével. Az asszonyok
fonni jártak, de õ velem maradt. Ott ült az ágyam szélén a sötét szobában, és
mondta a mesét. Közben megmegkérdezte tõlem:

– Aluszol-é?
Az ablakon besütött a holdvilág. Kint az éjszakában havas fák csillogtak.

Zúgott a Bükk, a Szõlõ-tetõ. Bent a kemencében ropogott a parázs. Félálomban
odanéztem: vörös „sárkánytorokba” láttam.

Nyitott szemmel is ott voltam a mesevilágban.
Az asszonyok fonni jártak. Nekem azért szólt a mese, hogy elaludjak. Nekik

azért, hogy elûzze szemükrõl az álmot.
Zsenge legényke koromban már én is hallgattam ilyen álomûzõ meséket.

Kint éjszakáztunk az õszi kórésban: felnõttek, legénykék – a szarvasmarhák
mellett. Körülültük a mesemondót. Fülünk õrá figyelt, szemünk a jószágra.
Sorra-szerre térítettük meg a marhát, ha a tilosba indult.

A mesemondónak kiváltsága volt. Nem kellett, hogy az állatok után járjon.
A marhák *kérõdzve hevertek. Mi, õrzõik, körbefeküdtük a tábortüzet. Fél

könyékre dûltünk. Túl a tûz fénykörén mintha fallal vett volna körül a sötét.
Jajgatott a szél, halk sóhajjal neszezett a vadmuhar.

A fénykörbõl kilépõ fölött *riasztóan szikrázott az ég. Különös alakú felhõk
vonultak a csillagok között.

Elöl a tûz sütött, hátul a hideg kúszott a sötétbõl az ujjasunk alá. Készen-
kész mese volt körülöttünk az egész világ.

A mesélõ nemcsak mondta, de élte is a mesét. Vele éltünk mi is álmosság
nélkül, éberen. Lélekben mesehõsök voltunk mindannyian. A soros ki-kilépett
a tûz fénykörébõl. Nézte, nem bódorgott-e el a jószág. De ott is a mesét látta,
a sötét éjszakában.

VARGA DOMOKOS
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A KÉT EGYFORMA KIRÁLYFI

Volt egyszer két királyfi. Annyira hasonlítottak egymáshoz, hogy még
anyjuk se tudta megkülönböztetni õket. Mikor felnõttek, elindultak szerencsét
próbálni. Ahogy mentek, mendegéltek, olyan helyre értek, ahol az út kétfelé
ágazott. Az elágazásnál volt egy nagy fa, ebbe belevágta egyikük és másikuk is
a kését, és azt mondták:

– Ha valamelyikünk ide visszajön, akkor megtudhatja, hogy a másikkal mi
történt, mert ha kihúzza a kését, és az tiszta, akkor a testvére jól van, boldogan
él. De ha véres a kése, akkor nagy baj van, mert a testvére meghalt.

Azzal mentek tovább: ki jobbra, ki balra.
Az egyik egy királyi udvarba ért. Ott megismerkedett a király lányával, és el

is vette feleségül. Ez a királyfi nagyon szeretett vadászni. A felesége figyelmez-
tette, hogy van itt egy boszorkányos erdõ: abba soha ne menjen, mert baja eshet.

Egy alkalommal ismét vadászni indult. Ahogy megy egyre beljebb az erdõ-
be, találkozik egy farkassal. Le akarja lõni, de a farkas megszólal:

– Ne lõj agyon, királyfi, mert még hasznomat veheted!
A királyfi nem lõtte agyon, és a farkas ettõl fogva mindig vele tartott. Ahogy

továbbmentek, találkoztak egy tigrissel. A királyfi le akarta lõni; de az is azt
mondta neki, amit a farkas. A királyfi a tigrist se lõtte agyon, így ez is vele
tartott. Aztán találkoztak egy oroszlánnal. A királyfi ezt is le akarta lõni; de ez is
*rimánkodott, hogy ne bántsa, mert még hasznára lehet. Ezért aztán nem bántot-
ta, és az oroszlán is vele tartott.

A boszorkányos erdõ széléhez értek. Ott egy szarvas ugrott föl elõttük.
A királyfi üldözõbe vette, állataival együtt mindig a nyomában volt. Már
mélyen benn voltak az erdõben, mikor a szarvas eltûnt elõlük. Megálltak.
A királyfi tüzet rakott egy fa alatt, hogy majd szalonnát süt. Ahogy forgatja
a nyársat meg fûtõzik, hallja a fa tetejérõl, hogy ott valaki így siránkozik:

– Juj, de fázom!
A királyfi fölnéz a fára; s látja, hogy ott kuporog egy vénasszony. Mondja neki:
– Ha fázol, gyere le! Itt a tûz, melegedj!
Azt feleli a vénasszony:
– Lemennék én, de félek attól a három állattól.
– Ne félj semmit – biztatja a királyfi –, bátran lejöhetsz.
A vénasszony ledobott három hajszálat, hogy a királyfi vesse az állatokra.

A királyfi nem gyanakodott semmire, és a hajszálakat az állatokra dobta. Azok
menten kõvé váltak, de a királyfi nem vette észre. Akkor lejött a boszorkány;
nyársra húzott egy varacskos békát, odaült a királyfi mellé, és tartotta a békát
a tûz fölé. Ahogy ott üldögélnek, rákezdi egyszer a szüle:

41
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– Én sütök békát,
te sütöl szalonnát.
Én eszem szalonnát,
te eszel békát.

A királyfi nagyot nézett. Kérdezi a boszorkánytól:
– Mit beszél kend?
Megismétli a boszorkány, de már bátrabban, mint az elõbb:

– Én sütök békát,
te sütöl szalonnát.
Én eszem szalonnát,
te eszel békát.

Rávágja a királyfi:
– Eszel ám a fenét!
Erre fölugrik a vénség, a királyfi képébe vágja a sült békát. A királyfi is

fölugrik, neki a boszorkánynak. Hívja az állatokat, hogy segítsenek; de egyik se
mozdul, mert kõvé váltak valamennyien.

A boszorkány legyõzte a királyfit, és elvette az életét.
A másik királyfi akkortájt érkezett vissza a fához, ahol korábban elváltak.

Ahogy kihúzta a fából testvére kését, vér buggyant elõ. „Nagy baj történt a test-
véremmel” – gondolta magában.

Elindult a királyfi azon az úton, amelyiken a testvére ment korábban. El is
ért a királyi udvarba. A testvére felesége azt hitte, hogy az ura jött meg, mivel
annyira hasonlítottak egymásra. Azt mondja neki:

– Csakhogy végre megjöttél! Már sokallottam, olyan hosszú ideig voltál
az erdõben.

Faragott szék
Szövõszék

Szõttes
Zsúpfedeles parasztház

Hímzõ asszony
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A másik királyfi nem szólt egy szót se, hanem elindult õ is vadászni. Ahogy
megy, találkozik egy farkassal. Meg akarja lõni; de a farkas kérleli:

– Ne bánts, mert még hasznodra lehetek!
A királyfi nem bántotta. Így a farkas vele tartott. Aztán találkozott egy tigris-

sel meg egy oroszlánnal, akárcsak a testvére. Õket se bántotta, ezért mind
a kettõ vele ment. Ahogy a boszorkányerdõ széléhez értek, elõttük is fölugrott
a szép szarvas, és becsalta õket az erdõbe; éppen oda, ahová a királyfi testvérét.
Ez a királyfi is tüzet rakott, hogy majd szalonnát süt. Egyszer csak hallja, hogy
a föléje boruló fáról leszól valaki:

– Juj, de fázom!
– Ha fázol, gyere le! Itt a tûz, melegedj! – biztatja a királyfi.
– Nem merek, félek azoktól az állatoktól – válaszolja a szüle.
– Azoktól ne félj – nyugtatja meg a királyfi –, bátran lejöhetsz.
A vénasszony ennek is ledobott három hajszálat, hogy vesse a három állatra.

De a királyfi látta, hogy van már ott másik három állat, olyanok, mint az övéi:
csak kõvé változva. A hajszálakat nem az állatokra, hanem a tûzbe dobta.
A boszorkány azt hitte, hogy ezekkel az állatokkal is végzett. Lejött a fáról, békát
húzott a nyársra, leült a tûzhöz, fölé tartotta; aztán megkérdezte a királyfit:

– Te meg mit csinálsz itt?
– Megpirítom a szalonnát, aztán megeszem – válaszolta a királyfi.
Erre a szüle megint rákezdte:

– Én sütök békát,
te sütöl szalonnát.
Én eszem szalonnát,
te eszel békát.

43
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– Mit eszem én?! – kiált rá a királyfi. A szalonnát a boszorkány képébe
vágja; aztán küldi az állatait, hogy fogják meg a vénasszonyt. A három állat meg
is fogta, hogy mozdulni se tudott. Akkor rámordul a királyfi:

– No, te vén kutya, biztosan te veszejtetted el a testvéremet! Most aztán vége
az életednek! Agyon akarta csapni; de a boszorkány *rimánkodott, hogy csak az
életét hagyja meg: inkább *föltámasztja a testvérét meg az állatait is. A királyfi
ráparancsolt:

– Támaszd föl õket, de szaporán!
A boszorkány föltámasztotta a királyfit, állataival együtt. Mikor az elsõ

királyfi föléledt, és megtudta, hogy mi történt vele: menten széttépette az
állatokkal a boszorkányt.

Ezután együtt indultak az elsõ királyfi országába. Mikor megérkeztek,
a felesége nem tudta eldönteni, hogy kettejük közül melyik a férje. Megmondták
neki; és elmesélték, mi hogyan történt. Azóta is boldogan élnek, ha meg nem
haltak.

MAGYAR NÉPMESE

HEJ, PÁVA, HEJ, PÁVA!

Hej, páva, hej, páva, Folyóvízre mennék,
császárné pávája! folyóvizet innám,
Ha én páva volnék, szárnyam csattogtatnám,
jobb reggel fölkelnék. tollam hullatgatnám.

Szép leányok szednék,
bokrétába kötnék,
az én kedvesemnek
kalapjára tennék.

MAGYAR NÉPDAL

KÖZMONDÁSOK

Lustának a kenyér is kár. 
Lustaság az ördög párnája.
Szorgalmas ember nem vár a holnapra.
A szorgalom gazdagság, a henyélés szegénység.
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AZ 
IRODALOM
KINCSESHÁZA

Minden jó könyv
egy-egy tanítója a nemzetnek.

Gárdonyi Géza

Deák Ferenc grafikája
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CSOSZOGI, AZ ÖREG SUSZTER

Csoszogi, az öreg suszter ott ült háromlábú székecskéjén az ablak mellett,
hogy jobban lásson. Az ablak ugyan nem mondható éppen tisztának, a hideg is
behúz már rajta. Igaz az is, hogy Csoszoginak, az öreg suszternak fûtenivalója
sem igen volt; de ki hallott még olyat, hogy egy szegény ember, aki bizony csak
foltozósuszter, októberben begyújtson a háromlábú kis vaskályhába? De mit
tesz az Csoszoginak, aki ha azt mondja, hogy a cipõ meglesz estére, akkor azt
úgy lehet tekinteni, mintha már az újonnan talpalt, tükrös szélû cipõ nyikorogna
az ember lábán!

Csoszogihoz, az öreg suszterhoz egy gyerek állított be. Egy gyerkõc,
piszkos, szalmaszínû, hátracsapott sapkában, amelynek hátul kilógott a bélése:
mintha tömzsi, fekete nyelvet öltene a világra. A sapka ellenzõje alatt fakó arc,
amelybõl zöldfõzelékszínû szemek csillantak elõ. Kiskabátját nagy emberre
szabták, nem kisgyerekre. De nagy ember nemigen hordhatná ekkora foltokkal
a könyökén; pláne úgy, hogy a varrás mellett már megint *feslik a szövet.
A kabát alatt lógott a nadrág; szára vége ott harangozott tenyérnyire a boka
fölött. És a cipõ. Igen, a cipõ. Azt már javítani hozta a gyerek.

– Jó napot! – mondta, amikor belépett. Olyan hangon szólt, mintha még nem
döntötte volna el, hogy nagyon bátor legyen-e, vagy nagyon félénk. Csoszogi,
az öreg suszter csak a szemével nézett oda, meg se mozdította a fejét.

– Mit akarsz? – morogta, mint aki nem akar egészen goromba lenni.
– A mama küldött, hogy tessék megjavítani a cipõmet – felelte a gyerek. –

A mama mondta, hogy egy foltot kell rátenni, és akkor tart még.
– Hol az a cipõ?
– A lábamon – hangzott a világ legtermészetesebb hangján.
Csoszogi, az öreg suszter hallgatott, és mûködött tovább. A gyerek meg

csak állt némán. Csoszogi unta meg hamarabb.
– Talán a lábadhoz varrjam a foltot!?
– Nem, nem, mindjárt levetem – lélegzett fel a gyerek. Azzal állva, kifûzés nél-

kül lerántotta egymás után cipõit. Nagy tisztelettel akarta átnyújtani, ezért alig fog-
ta, és kétszer lepottyantotta. Végül Csoszogi kirántotta a kezébõl. De adta is vissza.

– Ezen a cipõn nem lehet segíteni.
– De a mama mondta, csak egy foltot kell rátenni. A mama mondta.
– Nem lehet. Nem állja a varrást. Kérge sincs.
A gyerek könyörgõ, reménytelen hangon megszólalt:
– De így nem lehet benne járni.
– Ne járjon a szád! – dünnyögte Csoszogi. – Nincs olyan rossz cipõ, amiben

ne lehetne járni. Amelyikben nem lehet járni, az már olyan rossz, hogy azt
megcsinálni se lehet.

134
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A gyerek halkan, kétségbeesetten mondta:
– De a mama küldött, amikor elment a moziba, hogy hozzam el a Csoszogi

bácsihoz; majd meg tetszik csinálni. Ideadta mindjárt a pénzt is.
Csoszogi erre kemény és *hajthatatlan lett.
– Úgy, „amikor a moziba ment”, akkor mondta az anyád, hogy hozd

a Csoszogi bácsihoz! Hát mondd meg az anyádnak: azt üzeni a Csoszogi bácsi,
vigye a cipõdet a moziba; majd ott megcsinálják!

A gyerek erre, ha lehet, még jobban megijedt: szinte siránkozni kezdett.
– Nem moziba ment a mama, hanem az újpesti moziba, takarítani!
Csoszogi hallgatagon tett-vett, dolgozott. Közben fél szemével oda-oda-

pislantott az elkeseredetten álldogáló, meg se mukkanó gyerekre. Aztán mégis
megszólalt, mintha csak társalogni akarna.

– Te vagy annak a Vanicseknénak a fia?
– Én.
Megint hallgattak. Csoszogi összeráncolt szemmel, látszólag nagy gondban

bõrszalagot kezdett vékonyítgatni.
– Hol van az a cipõ? – kérdezte, mintha csak most hallana róla elõször.

Közben lerakta az ölébõl a kaptafára szegezett felsõrészt.
Nézte, forgatta, nyomogatta a cipõt, miközben csóválgatta a fejét. Aztán se

szó, se beszéd: hozzálátott. Különbözõ használt bõrökbõl óriási darab foltokat
rakott az oldalára meg a talpára. A gyerek közben hallgatagon telepedett le
az egyik székecskére. Végre, vagy másfél óra múltán, ismét lábbelinek lehetett
használni a mestermûvet.

– Nesze, itt van.
A fiú örült a cipõnek, de a rendkívüli foltoktól meglepetten, rebegte:
– Köszönöm! – és már húzta is föl. Aztán félénken föltette a kérdést:
– Mit kell fizetni?
Csoszogi hallgatott. A gyerek második kérdésére odadörmögött:
– Húsz fillért. – És krákogott hozzá. Aztán még, a maga számára, hozzámo-

rogta: – Elég olcsó.
– Tessék, Csoszogi bácsi!
Egy ötvenfilléres lapult Csoszogi kemény, szikkadt markában. Õ megnézte,

elõvette az asztalka fiókjából ragadós pénztárcáját: beléejtette. Majd darabon-
ként olvasva, lassan, gondolkozva kiszedett nyolcvan fillért, és belenyomta
a gyerek kinyújtott tenyerébe.

– Itt van vissza.
A gyerek számolni kezdett. Elpirult; látszott, hogy küszködik magával.

Nyújtotta a számolást; õ maga úgy érezte, hogy egy örökkévalóság óta számol.
Végül természetellenes hangon megszólalt:

– Csoszogi bácsi, többet tetszett visszaadni.
– Nem adtam én.
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– Én nem tudom, Csoszogi bácsi. Én ötvenfillérest adtam, Csoszogi bácsi
meg pengõsbõl adott vissza.

Csoszogi, az öreg suszter rátámadt a szegény gyerekre. Egyre följebb vitte
a hangját, míg végül mintha egészen dühbe gurult volna.

– Ötvenfillérest adtál, én meg pengõsbõl adtam vissza? Annyira a csirke-
fogóságon jár az eszed, hogy azt se tudod, mit adsz ki a kezedbõl? Hát azt
hiszed, hogy csak úgy lopja az a szerencsétlen anyád a pengõsöket? Megszakad-
hat, te meg így herdálod el a keresetét! Fogod mindjárt a pénzt! Széthasítlak, ha
meghallom, hogy az anyádat is be akarod csapni: ha neki is csak ötven fillérbõl
adsz vissza! Nem mész mindjárt!?

A gyerek megriadt: kihátrált, és becsapta maga mögött az ajtót. De Csoszogi,
az öreg suszter még sokáig morgott magában; a fonalat is elszakította: mintha
valóban nagyon haragudna.

JÓZSEF ATTILA NYOMÁN
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HÕSÖK 
ÉS HÍRES
EMBEREK

Mert itt születtünk, itt élünk,
Ide tartozunk. Ez a hazánk.
Hogy itt éltek, kik éltek elõttünk,
Hátukon korbácsütéssel
Vagy kezükben meleg
Kézfogással: ez a történelem.

Jung Károly

XIX–XX. SZÁZAD

Thorma János: Talpra, magyar! 
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„BÖLCSÕJÉT KERESTE A MAGYARNAK...”

Székely hegyekbõl messze Ázsiába,
Az õshazába vándorolt ki õ,
Feje felett a vén, szent Himalája,
Tán öregebb, mint maga az Idõ.

JUHÁSZ GYULA

Valahol az erdélyi havasok aljában van egy kis székely falu: Kõrös. Abban
a kis faluban élt egykor családjával Csoma András határõr katona. Öt gyermeke
közül a nagyobbik fiú, Sándor, már a kis falusi iskolában kitûnt éles eszével.
Tizennegyedik éve után édesapja kézen fogta, s gyalog indult el vele a híres
nagyenyedi kollégiumba. A majd' négynapi járóföldet panaszszó nélkül, dereka-
san bírta – mintha már ekkor is eljövendõ nagy útjára készülõdött volna.
De a kollégiumban is hamarosan magára vonta pajtásai, tanárai figyelmét
szorgalmával, tudásával, kemény helytállásával.

Mi volt az a nagy út? Hová, mire készült az égõ szemû, kevés beszédû,
vasszorgalommal tanuló diák?

Abban az idõben, a XVIII-XIX. század fordulóján, sokat vitatkoztak itthon és
külföldön is a magyar nép eredetérõl: honnan származunk, kikkel vagyunk
rokonságban? Ennek a kérdésnek megfejtésére tett fogadalmat még diákkorában
két társával Csoma Sándor. A többiek megfeledkeztek fogadalmukról; de õ –
mint késõbb is mindig – állta a szavát. Tizenhat évi szüntelen tanulás után, meg-
járva a németországi, göttingai fõiskolát is, 1819 novemberének végén, harminc-
ötödik életévében nekivágott útjának. Kiskabátban, vándorbottal, egy kopott zöld
vászontarisznyával az oldalán – „könnyûszerûleg öltözve, mintha csak a mezõre
indulna frissülés végett” – írta a búcsú pillanatát megörökítõ tanára.

Az úton – mint egy erdélyi naplóíró följegyezte – összetalálkozott egy régi
enyedi diákkal.

– Hová, hová, Csoma úr?
– Ázsiába.
– Nem ismerek ilyen nevû falut a közelben – nézett utána tûnõdve iskolatár-

sa, aki a lapos tarisznyával gyalogló utasról azt gondolta, hogy csak valamelyik
szomszédos faluba indul. Hogyan hihette volna, hogy egy szál bottal, egyetlen
tarisznyával valaki a messzi földrésznek, Ázsiának vágjon neki?!

A Kárpátokon átkelve, hol magányosan, hol kereskedõkaravánokhoz csatla-
kozva tartott Kelet felé. Tengeren hajózott, *sivatagon vándorolt át, majd több
ezer méteres hegyeken, ritkuló levegõben, életveszélyes helyeken tört elõre,
föltarthatatlanul. S közben mindig tanult: idegen nyelveket sajátított el, és más
népek történetét kutatta: hátha rábukkan magyarokról szóló adatokra.

Két éve s két hónapja volt már úton szakadatlanul, Nyugat-Tibetben járt
már, amikor leküzdhetetlen akadályok visszafordulásra kényszerítették...
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Ekkor következett be az a fordulat, amely új irányt szabott életének.
*Csüggedten, pénzébõl, erejébõl kifogyva bandukolt visszafelé, mikor jól

felszerelt angol karavánnal akadt össze. Az expedíció vezetõje fölfedezte
a különös vándorban rejlõ nagy tehetséget. Fölbiztatta: készítse el a világ szá-
mára akkor még ismeretlen tibeti nyelv szótárát és nyelvtanát.

A vándor egy idõre félretette régi tervét, s nekifogott új munkájának; remél-
ve, hogy a tibeti könyvekben is talál valamit nemzete õsi életérõl. Több mint tíz
évig dolgozott önfeláldozó hõsiességgel, többnyire Nyugat-Tibet zord hegyi
kolostoraiban. „Ott ült õ, birkabundába burkolózva... reggeltõl estig olvasott,
tanult; tûz nélkül és világítás nélkül az alkony beállta után; a padlón aludt, és
csak a puszta falak védték az éghajlat szigorúságával szemben” – jegyezte föl
csodálattal egy angol kutató. – „Olyan helyzetben, amely a legtöbb embert
kétségbeesésbe ûzte volna, negyvenezer tibeti szót gyûjtött össze és szedett
sorrendbe.”

Két nagy mûve, a tibeti nyelv elsõ tudományos szótára és nyelvtana 
1834-ben jelent meg Indiában, s kivívta a világ megbecsülését.

Munkája végeztével nem pihent meg, tanult tovább; és készült, hogy foga-
dalmát, amelyért egykor útnak indult, becsülettel beváltsa. Ötvennyolcadik évé-
ben járt már, amikor deresedõ fejjel újra útra kelt, hogy a Himalája bércein át
bejusson Ázsia szívébe, ahol a magyarok bölcsõjét sejtette.

Csak a halál állhatta útját... A Himalája lábánál húzódó vad, mocsaras vidé-
ken váltólázba esett, s 1842. április 11-én örökre lehunyta messzeségeket fürké-
szõ, égõ szemét. Az indiai Dardzsilingben, szemben a Himalája legmagasabb
csúcsaival, helyezték örök nyugalomra; „nagyszerû síremléket emelt õneki
maga a természet keze” – írta egykori diáktársa.

Ha eredeti célját nem érte is el, tudományos munkáival, hõsies életével,
hazaszeretetével örökre példát adott nemzetének. Széchenyi István, a nagy haza-
fi megérezte e nagyszerû élet lelkesítõ erejét. A dardzsilingi sír képe ott állt
asztalán. Köréje e sorokat vésette: „Egy szegény árva magyar, pénz és taps
nélkül, de elszánt, kitartó hazafiságtól lelkesítve – Kõrösi Csoma Sándor –
bölcsõjét kereste a magyarnak, és végre összeroskadt fáradalmai alatt. Távol
a hazától alussza örök álmát, de él minden jobb magyarnak lelkében.”

SZILÁGYI FERENC
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